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Поведінка у воді
та навколо неї
Правила купання

IЯ йду купатися тільки тоді, 
коли добре себе почуваю. 

Я йду купатися тільки тоді, 
коли хтось може мені 
допомогти, якщо в мене 
щось трапиться у воді. 
 

Якщо в мене виникають 
проблеми у воді, я голосно кличу
 на допомогу і махаю руками.
 
Я допомагаю іншим, якщо у них 
виникають проблеми у воді. Я 
ніколи не кричу »Допоможіть«, чи 
»На Допомогу«, коли все гаразд. 

Я даю людям знати, 
коли заходжу у воду. 

Я не заходжу у воду голодним 
або відразу після їжі. 

Я охолоджуюсь перед тим, 
як зайти у воду. 

Я плаваю лише там, 
де це дозволено. 

Я стрибаю у воду лише там, 
де вона глибока і чиста. 

Я уважний! 

Я не бігаю, 
не штовхаю нікого у воду 
та тиснуту під воду. 

Надувні нарукавники, 
матраци чи надувні играшки 
не є безпечними і не захищають 
мене від утоплення. 

Kоли я купаюся у будь-якому 
водоймищі, я негайно виходжу 
з води, якщо з'являється 
блискавка, грім або 
починається сильний дощ. 
Купання під час грози 
небезпечне для життя.
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